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 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

PŘÍLOHA I 

STANOVY EVROPSKÉHO INOVAČNÍHO A TECHNOLOGICKÉHO INSTITUTU 

ODDÍL 1 

SLOŽENÍ SPRÁVNÍ RADY 

1. Správní rada se skládá ze jmenovaných a zastupujících členů. 

12. Jmenovaných  Správní rada   se skládá z  dvanáct  15  členů; jmenuje je 

Komise a zajišťují vyvážený poměr zkušeností z podnikatelské oblasti, z oblasti 

vysokoškolského vzdělávání a z oblasti výzkumu. Jejich funkční období je čtyřleté a nemohou 

být jmenováni opakovaně  Funkční období   členů správní rady činí čtyři roky  . 

 Komise může uvedené funkční období na návrh správní rady jednou prodloužit o dva roky . 

Kdykoli to je nutné, předloží správní rada Komisi  užší seznam uchazečů pro účely  návrh na 

jmenování nového člena nebo členů. Uchazeč nebo uchazeči  Uchazeči   uvedení na 

užším seznamu  se vyberou na základě výsledků transparentního a otevřeného řízení  , které 

zahájí EIT  , které zahrnuje konzultace se zúčastněnými stranami. 

Komise přihlíží k vyváženosti zkušeností z oblasti vysokoškolského vzdělávání, výzkumu, 

inovací a podnikání, jakož i k rovnoměrnému zastoupení mužů a žen, vyváženému zeměpisnému 

zastoupení a k uznání vysokoškolského vzdělání, výzkumného a inovačního prostředí v rámci 

celé Evropské unie. 

Komise člena nebo členy jmenuje a uvědomí Evropský parlament a Radu o průběhu výběru a 

konečném jmenování tohoto člena nebo členů správní rady. 

Nemůže-li jmenovaný člen své funkční období dokončit, je na zbytek jeho funkčního období 

jmenován náhradník stejným postupem, jakým byl zvolen či jmenován člen, který svou funkci 

nemůže vykonávat. Náhradník, pokud byl ve funkci po dobu kratší než dva roky, muže být 

Komisí na žádost správní rady jmenován opětovně na další čtyři roky. 

Během přechodného období členové rady původně jmenovaní na dobu šesti let dokončí funkční 

období. Do té doby bude jmenovaných členů 18. Do šesti měsíců od vstupu tohoto nařízení v 

platnost správní rada se souhlasem Komise z dvanácti členů jmenovaných v roce 2012 vybere 

třetinu na dvouleté funkční období, třetinu na čtyřleté funkční období a třetinu na šestileté 

funkční období. 

 

 nový 

Do 18 měsíců od vstupu tohoto nařízení v platnost jmenuje Komise tři další členy správní rady, 

aby se dosáhlo počtu 15. Členové správní rady jmenovaní před vstupem tohoto nařízení v 

platnost dokončí své funkční období, jež nelze obnovit.  
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 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

Ve výjimečných a řádně odůvodněných případech a  zejména  v zájmu zachování integrity 

správní rady může Komise z vlastní iniciativy ukončit funkční období člena správní rady. 

3. Zastupující členové zvolení znalostními a inovačními společenstvími z jejich 

partnerských organizací jsou tři. Jejich funkční období je dvouleté a lze jej jednou obnovit. 

Pokud ze znalostního a inovačního společenství odejdou, bude jejich funkční období ukončeno. 

Podmínky a postupy pro volby a nahrazování zastupujících členů přijme správní rada na návrh 

ředitele. Tento mechanismus zajistí odpovídací zastoupení z hlediska rozmanitosti a zohlední 

vývoj znalostních a inovačních společenství. 

Během přechodného období zastupující členové původně zvolení na dobu tří let dokončí své 

funkční období. Do té doby budou zastupující členové čtyři. 

24. Členové správní rady jednají v zájmu EIT a nezávislým a transparentním způsobem 

zajišťují jeho cíle, poslání, identitu, autonomii a soudržnost. 

ODDÍL 2 

POVINNOSTI SPRÁVNÍ RADY 

1.  Správní rada  při výkonu své úlohy spočívající v řízení činností EIT  přijímá nutná 

strategická rozhodnutí, zejména: 

 a) přijímá  příspěvek EIT k návrhu Komise týkajícímu se  návrhu strategického 

programu inovací EIT;, 

b)   přijímá   jednotný programový dokument  klouzavý tříletý pracovní 

program, rozpočet, roční účetní závěrku a rozvahu a  konsolidovanou  roční zprávu 

o činnosti, a to na základě návrhu ředitele; 

 cb) přijímá kritéria a postupy pro financování, sledování a hodnocení činností 

znalostních a inovačních společenství,  včetně maximálního přídělu finančních 

prostředků EIT pro tato společenství  , a to na základě návrhu ředitele; 

 dc) určuje postup výběru znalostních a inovačních společenství; 

 ed) vybírá a určuje partnerství jakožto znalostní a inovační společenství nebo 

případně toto určení ruší; 

 e) zajišťuje průběžné hodnocení činností znalostních a inovačních společenství; 

 

 nový 

 f) opravňuje ředitele k přípravě rámcových dohod o partnerství, grantových dohod a 

memorand o porozumění se znalostními a inovačními společenstvími, k vyjednávání o 

nich a k jejich uzavírání; 



 

CS 3  CS 

 g) opravňuje ředitele k prodlužování rámcových dohod o partnerství se znalostními a 

inovačními společenstvími nad rámec původně stanoveného období; 

 h) opravňuje ředitele k přípravě grantových dohod s jinými právními subjekty, k 

vyjednávání o nich a k jejich uzavírání; 

 i) přijímá účinné postupy sledování a hodnocení týkající se výkonnosti EIT a 

znalostních a inovačních společenství v souladu s článkem 19 a dohlíží na jejich 

provádění ředitelem; 

 j) přijímá odpovídající opatření, včetně snížení, úpravy nebo odnětí finančního 

příspěvku od EIT znalostním a inovačním společenstvím nebo ukončení rámcových 

dohod o partnerství s těmito společenstvími; 

 k) celosvětově propaguje EIT s cílem zvýšit jeho přitažlivost a za tímto účelem 

opravňuje ředitele k podepisování memorand o porozumění s členskými státy, 

přidruženými zeměmi nebo třetími zeměmi;  

 l) rozhoduje o formě a koordinaci podpůrných činností prováděných znalostními 

a inovačními společenstvími pro rozvoj podnikatelské a inovační kapacity 

vysokoškolských institucí a jejich začlenění do inovačních ekosystémů. 

2.  Správní rada přijímá procedurální a operativní rozhodnutí nezbytná pro plnění jejích 

úkolů a činností EIT, zejména: 

 

 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

 af) přijímá svůj jednací řád, jednací řád výkonného výboru a specifická finanční 

pravidla pro EIT; 

 bg) určuje se souhlasem Komise odpovídající odměny členů správní rady a 

výkonného výboru,; tyto odměny  které  se stanoví podle obdobného odměňování 

v členských státech; 

 ch) přijímá postup pro výběr výkonného výboru a ředitele; 

 di) jmenuje  ředitele  a, je-li to nutné,  prodlužuje jeho funkční období  

 nebo  odvolává ředitele  z funkce  , a vykonává vůči němu disciplinární 

pravomoc  v souladu s oddílem 5 ; 

 ej) jmenuje účetního a členy výkonného výboru; 

 fk) přijímá kodex správného chování ohledně střetu zájmů; 

 gl) v případě potřeby zřizuje poradní skupiny i na dobu určitou; 
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 hm) zřizuje útvar interního auditu v souladu s  finančními předpisy EIT  nařízením 

Komise (ES, Euratom) č. 2343/2002
1
; 

 n) je oprávněna zřídit nadaci se zvláštním cílem prosazovat a podporovat činnosti 

EIT; 

 io) rozhoduje o  pracovních   jazycích  jazykové politice EIT, přičemž 

zohlední stávající zásady vícejazyčnosti a praktické požadavky jeho činnosti; 

 p) celosvětově propaguje EIT s cílem zvýšit jeho přitažlivost a učinit z něj subjekt 

světové úrovně díky excelenci v oblasti vysokoškolského vzdělávání, výzkumu a 

inovací. 

 

 nový 

 j) jednou ročně svolává schůzku se znalostními a inovačními společenstvími na vysoké 

úrovni. 

3. Správní rada přijímá rozhodnutí v souladu se služebním řádem úředníků Evropské unie a 

pracovním řádem ostatních zaměstnanců Evropské unie, jak jsou stanoveny v nařízení Rady 

(EHS, Euratom, ESUO) č. 259/68
2
, ve vztahu k zaměstnancům EIT a jejich pracovním řádem, 

zejména: 

 a) přijímá prováděcí opatření pro uvedení služebního řádu úředníků a pracovního řádu 

ostatních zaměstnanců v účinnost v souladu s čl. 110 odst. 2 služebního řádu úředníků; 

           b) v souladu s písmenem c) vykonává pravomoci svěřené služebním řádem úředníků 

orgánu oprávněnému ke jmenování a pracovním řádem ostatních zaměstnanců orgánu 

oprávněnému uzavírat pracovní smlouvy (dále jen „pravomoci orgánu oprávněného ke 

jmenování“);  

           c) přijímá v souladu s čl. 110 odst. 2 služebního řádu úředníků rozhodnutí založené na 

čl. 2 odst. 1 služebního řádu úředníků a článku 6 pracovního řádu ostatních 

zaměstnanců, kterým se pravomoci orgánu oprávněného ke jmenování přenášejí na 

ředitele a kterým se vymezují podmínky, za nichž může být toto přenesení pravomocí 

pozastaveno. Ředitel je oprávněn tyto pravomoci přenést na další osoby;  

           d) přijímá rozhodnutí, kterým se, pokud to výjimečné okolnosti vyžadují, přenesení 

pravomocí orgánu oprávněného ke jmenování na ředitele a pravomocí jím přenesených 

na další osoby dočasně pozastavuje, a vykonává tyto pravomoci sama, případně je 

přenese na jednoho ze svých členů nebo na jiného zaměstnance, než je ředitel. 

 

 1292/2013 článek 2 a příloha   

 nový 

 

                                                 
1
 Nařízení Komise (ES, Euratom) č. 2343/2002 ze dne 23. prosince 2002 o rámcovém finančním nařízení pro 

subjekty uvedené v článku 185 nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002, kterým se stanoví finanční 

nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství (Úř. věst. L 357, 31.12.2002, s. 72). 
2
 Úř. věst. L 56, 4.3.1968, s. 1. 
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ODDÍL 3 

FUNGOVÁNÍ SPRÁVNÍ RADY 

1. Správní rada volí ze jmenovaných  svých  členů svého předsedu. Funkční období 

předsedy je dvouleté a může být jmenován jednou opětovně. 

 

 nový 

2.  Zasedání správní rady se účastní zástupce Komise, který nemá hlasovací právo, ale 

vyžaduje se jeho souhlas v souladu s odstavcem 5. Uvedený zástupce má právo navrhovat body 

pořadu jednání správní rady. 

3.  Zasedání správní rady se účastní ředitel, který nemá hlasovací právo. 

 

 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

42. Aniž je dotčen odstavec 3, Správní rada přijímá rozhodnutí prostou většinou členů, kteří 

mají hlasovací právo.  

Rozhodnutí podle oddílu 2 odst. 1 písm. a), b), c), d)  a l)  a odst. 2 písmen di) a io) a 

 jakož i  podle odstavce 1 tohoto oddílu však vyžadují dvoutřetinovou většinu všech jejích 

členů, kteří mají hlasovací právo. 

3. Zastupující členové nemohou hlasovat o rozhodnutích podle oddílu 2 písm. b), c), d), e), 

f), g), i), j), k), o) a p). 

 

 nový 

5.  Rozhodnutí správní rady podle oddílu 2 odst. 1 písm. c), g), i) a k), odst. 2 písm. b) a 

odst. 3 písm. a) vyžadují souhlas Komise, který vysloví její zástupce ve správní radě. 

 

 1292/2013 článek 2 a příloha    

 nový 

64. Správní rada pořádá řádná zasedání nejméně třikrát  čtyřikrát  ročně; mimořádné 

zasedání svolává předseda z vlastního podnětu nebo na žádost nejméně jedné třetiny všech členů 

správní rady  nebo zástupce Komise  . 
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 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

ODDÍL 4 

 VÝKONNÝ VÝBOR  

15. Správní radě je nápomocen Vvýkonný výbor  je nápomocen správní radě při plnění 

jejích úkolů  .  

2. Výkonný výbor se skládá ze tří jmenovaných  čtyř  členů a předsedy správní rady, 

který rovněž předsedá výkonnému výboru. Tři  Čtyři  členy jiné než předsedu vybírá správní 

rada z řad jmenovaných členů správní rady  , kteří zajišťují vyvážený poměr zkušeností z 

podnikatelské oblasti, z oblasti vysokoškolského vzdělávání a z oblasti výzkumu  .  Funkční 

období členů výkonného výboru je dvouleté a mohou být jmenováni jednou opětovně.  

 

 nový 

3.  Výkonný výbor ve spolupráci s ředitelem připravuje zasedání správní rady. 

 

 1292/2013 článek 2 a příloha  

4. Správní rada může výkonný výbor pověřit určitými úkoly. 

 

 nový 

5.  Správní rada může požádat výkonný výbor, aby dohlížel nad prováděním rozhodnutí a 

doporučení správní rady a sledoval je. 

6.  Výkonný výbor je konzultován ohledně návrhu příspěvku EIT k návrhu Komise 

týkajícímu se strategického programu inovací, návrhu jednotného programového dokumentu, 

návrhu konsolidované roční zprávy o činnosti, návrhu ročního rozpočtu a návrhu roční účetní 

závěrky a rozvahy předtím, než jsou tyto návrhy předloženy správní radě. 

7.  Rozhodnutí výkonného výboru se přijímají většinou přítomných členů. Každý člen má 

jeden hlas.  

8.  Zasedání výkonného výboru se účastní zástupce Komise, který nemá hlasovací právo. 

Zástupce Komise má právo navrhovat body pořadu jednání výkonného výboru. 

9.  Zasedání výkonného výboru se účastní ředitel, který nemá hlasovací právo.  

10.  Členové výkonného výboru jednají v zájmu EIT a nezávislým a transparentním 

způsobem zajišťují jeho cíle, poslání, identitu, autonomii a soudržnost. Pravidelně podávají 

zprávy správní radě o přijatých rozhodnutích a úkolech, které jim byly správní radou svěřeny.  
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 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

ODDÍL 54 

ŘEDITEL 

1. Ředitelem je osoba s odbornými znalostmi a všeobecně uznávanými schopnostmi v 

oblastech, v nichž EIT působí.  Ředitel je zaměstnancem EIT a je zaměstnán jako dočasný 

zaměstnanec podle čl. 2 písm. a) pracovního řádu ostatních zaměstnanců.   

2. Ředitele jmenuje správní rada  ze seznamu uchazečů navržených Komisí na základě 

transparentního a otevřeného výběrového řízení. Pro účely uzavření smlouvy s ředitelem 

zastupuje EIT předseda správní rady.   

 3.  na Funkční období  ředitele činí  čtyři roky. Správní rada  , jednající na návrh 

Komise, který zohledňuje její hodnocení výkonnosti ředitele a budoucí úkoly a výzvy EIT,  jej 

může jmenovat jednou opětovně na další období v délce čtyř let   až dvou let  , pokud je to 

podle jejího uvážení v nejlepším zájmu EIT.  Ředitel, jehož funkční období bylo prodlouženo, 

se nesmí účastnit dalšího výběrového řízení na totéž pracovní místo.   

 

 nový 

4. Ředitel může být odvolán z funkce pouze na základě rozhodnutí správní rady jednající na 

návrh Komise.  

 

 1292/2013 článek 2 a příloha  

 nový 

52. Ředitel odpovídá za provoz a každodenní řízení EIT a právně za něj jedná. Ředitel je 

odpovědný správní radě a podává jí průběžně zprávy o vývoji činností EIT  a o všech 

činnostech spadajících do jeho odpovědnosti  . 

63. Ředitel zejména: 

 a) organizuje a řídí činnosti EIT; 

 b) podporuje správní radu a výkonný výbor v jejich činnosti, zajišťuje jednání 

sekretariátu a poskytuje jim veškeré informace, které jsou nezbytné pro výkon jejich 

povinností; 

 

 nový 

 c) pomáhá správní radě s přípravou příspěvku EIT k návrhu Komise týkajícímu se 

strategického programu inovací; 
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 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

 dc) připravuje návrh strategického programu inovací,  jednotného programového 

dokumentu  předběžný klouzavý tříletý pracovní program, návrh  konsolidované  

výroční zprávy  o činnosti  a ročního rozpočtu pro předložení správní radě; 

 ed) připravuje a řídí průběh výběru znalostních a inovačních společenství a zajišťuje, 

aby jednotlivé fáze výběru probíhaly transparentně a objektivně  , a to pod dohledem 

správní rady  ; 

 fe) připravuje, vyjednává a uzavírá   se souhlasem správní rady rámcové dohody o 

partnerství, grantové  smluvní dohody  a memoranda o spolupráci  se znalostními 

a inovačními společenstvími; 

 

 nový 

 g) připravuje, vyjednává a uzavírá se souhlasem správní rady grantové dohody s 

jinými právními subjekty; 

 

 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

 hf) organizuje  zasedání  fóra zúčastněných stran, včetně  a  zvláštního 

složení  skupiny  zástupců členských států  pod dohledem správní rady  ; 

 

 nový 

 i) podepisuje se souhlasem správní rady memoranda o porozumění s členskými 

státy, přidruženými nebo třetími zeměmi s cílem celosvětově propagovat EIT; 

 

 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

 jg) zajišťuje provádění účinných postupů sledování a hodnocení výkonu EIT v 

souladu s článkem 1916 tohoto nařízení  , a to pod dohledem správní rady;  

 kh) odpovídá za správní a finanční záležitosti  v souladu se zásadou řádného 

finančního řízení,  včetně plnění rozpočtu EIT, přičemž náležitě zohlední doporučení 

útvaru interního auditu; 

 i) odpovídá za veškeré personální záležitosti; 
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 lj) předkládá návrh roční účetní závěrky a rozvahy útvaru interního auditu a následně 

prostřednictvím výkonného výboru správní radě; 

 mk) zajišťuje, aby byly povinnosti EIT vyplývající z uzavřených smluv a dohod 

plněny,  , a to pod dohledem správní rady  ; 

 nl) zajišťuje efektivní komunikaci s orgány Unie  pod dohledem správní rady  ; 

 om) jedná v zájmu EIT a nezávislým a transparentním způsobem zajišťuje jeho cíle, 

poslání, identitu, autonomii a soudržnost. 

 

 nový 

7. Ředitel plní veškeré další úkoly, jež mu byly svěřeny správní radou a jež spadají do jeho 

odpovědnosti. 

 

 1292/2013 článek 2 a příloha 

(přizpůsobený) 

 nový 

ODDÍL 65 

PRACOVNÍCI EIT  A VYSLANÍ NÁRODNÍ ODBORNÍCI  

1. Pracovníci EIT jsou přímo zaměstnáni institutem EIT na základě smluv na dobu určitou. 

Na ředitele a zaměstnance EIT se vztahuje  služební řád úředníků,  pracovní řád ostatních 

zaměstnanců  a pravidla přijatá na základě dohody mezi orgány  Evropské Unie  s cílem 

uvést je v účinnost . 

2. Na omezenou dobu mohou být do EIT vysláni  národní  odborníci. Správní rada 

přijme předpisy, které vyslaným  národním  odborníkům umožní pracovat v EIT a určí 

jejich práva a povinnosti. 

3. EIT vykonává ve vztahu ke svým pracovníkům pravomoci, jež přísluší orgánu, který je 

oprávněn uzavírat s pracovníky smlouvy. 

4. Po každém zaměstnanci může být požadováno, aby zcela nebo zčásti nahradil škodu, 

která vznikne institutu EIT v důsledku závažného pochybení, kterého se dopustí při plnění svých 

povinností nebo v souvislosti s jejich plněním. 
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PŘÍLOHA II 

Zrušené nařízení a jeho změny 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 294/2008 

 

(Úř. věst. L 97, 9.4.2008, s. 

1) 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1292/2013 

 

(Úř. věst. L 347, 20.12.2013, 

s. 174) 

_____________ 
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PŘÍLOHA III 

SROVNÁVACÍ TABULKA 

Nařízení (ES) č. 294/2008 Toto nařízení 

Článek 1 Článek 1 

Čl. 2 bod 1  Čl. 2 bod 1 

Čl. 2 bod 2 Čl. 2 bod 2 

Čl. 2 bod 3 – 

Čl. 2 bod 5 Čl. 2 bod 3 

Čl. 2 bod 6 Čl. 2 bod 4 

Čl. 2 bod 7 Čl. 2 bod 5 

– Čl. 2 bod 6 

Čl. 2 bod 8  – 

Čl. 2 bod 9 Čl. 2 bod 7 

Čl. 2 bod 9a Čl. 2 bod 8 

Čl. 2 bod 10 Čl. 2 bod 9 

– Čl. 2 bod 10 

Čl. 2 bod 11 Čl. 2 bod 11 

– Čl. 2 bod 12 

– Čl. 2 bod 13 

Článek 3 Článek 3 

Čl. 4 odst. 1 písm. a) Čl. 5 odst. 1 písm. a) a b) 

Čl. 4 odst. 1 písm. c)  Čl. 5 odst. 1 písm. c) 

Čl. 4 odst. 1 písm. d) Čl. 5 odst. 1 písm. d) 

Čl. 4 odst. 2  – 

Čl. 4 odst. 3 Čl. 5 odst. 2 

Čl. 5 odst. 1 písm. a) až c) Čl. 6 písm. a) až d) 

Čl. 5 odst. 1 písm. d)  – 
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Čl. 5 odst. 1 písm. e) až i) Čl. 6 písm. e) až i) 

Čl. 5 odst. 1 písm. j)  – 

Čl. 5 odst. 1 písm. k) Čl. 6 písm. j) a k) 

– Čl. 6 písm. l) 

Čl. 5 odst. 2 – 

Čl. 6 odst. 1 písm. a) až e) Čl. 7 odst. 1 písm. a) až e) 

Čl. 6 odst. 2 písm. a) až e) Čl. 7 odst. 2 písm. a) až e) 

Čl. 6 odst. 3 Čl. 7 odst. 3 

 – Článek 8 

Čl. 7 odst. 1 Čl. 9 odst. 1 

Čl. 7 odst. 1a Čl. 9 odst. 2 

Čl. 7 odst. 2  – 

Čl. 7 odst. 3 Čl. 9 odst. 3 

Čl. 7 odst. 4 Čl. 9 odst. 4 

Čl. 7 odst. 5 Čl. 9 odst. 5 

Článek 7a Článek 10 

Čl. 7b odst. 1 – 

Čl. 7b odst. 2 Čl. 11 odst. 1 

Čl. 7b odst. 3 Čl. 11 odst. 2 

Čl. 7b odst. 4 Čl. 11 odst. 3 

– Čl. 11 odst. 4 

Článek 8 Článek 12 

Článek 9 Článek 13 

Článek 11 Článek 14 

Článek 12 Článek 15 

Článek 13 Článek 16 

Čl. 14 odst. 1 – 
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Čl. 14 odst. 2 Čl. 17 odst. 1 

Čl. 14 odst. 3 Čl. 17 odst. 2 

– Čl. 17 odst. 3 

Čl. 14 odst. 4 Čl. 17 odst. 4 

Čl. 14 odst. 5 Čl. 17 odst. 5 

Čl. 14 odst. 6 – 

– Čl. 17 odst. 6 

Čl. 14 odst. 7 Čl. 17 odst. 7 

Čl. 15 odst. 1 Čl. 18 odst. 1 

Čl. 15 odst. 2 Čl. 18 odst. 2 

Čl. 16 odst. 1 Čl. 19 odst. 1 

Čl. 16 odst. 2 Čl. 19 odst. 2 

Čl. 16 odst. 2a Čl. 19 odst. 3 

Čl. 16 odst. 3 Čl. 19 odst. 4 

Čl. 17 odst. 1 Čl. 4 odst. 4 

Čl. 17 odst. 2 Čl. 4 odst. 1 

Čl. 17 odst. 2a Čl. 4 odst. 2 

Čl. 17 odst. 3 Čl. 4 odst. 3 

Čl. 17 odst. 4 Čl. 4 odst. 5 

Článek 18 – 

Čl. 19 odst. 1  – 

 –  Čl. 20 odst. 1 

Čl. 19 odst. 2 – 

Čl. 19 odst. 3 Čl. 20 odst. 2 

  

Čl. 20 odst. 1 Čl. 21 odst. 1 

Čl. 20 odst. 2  – 
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Čl. 20 odst. 3 Čl. 21 odst. 2 

Čl. 20 odst. 4  – 

Čl. 20 odst. 5 Čl. 21 odst. 3 

Čl. 20 odst. 6  – 

Čl. 20 odst. 7  – 

Čl. 20 odst. 8 Čl. 21 odst. 4 

Čl. 20 odst. 9 Čl. 21 odst. 5 

Čl. 20 odst. 10 Čl. 21 odst. 6 

Čl. 21 odst. 1 Čl. 22 odst. 1 

Čl. 21 odst. 1a Čl. 22 odst. 2 

Čl. 21 odst. 2 Čl. 22 odst. 3 

Čl. 21 odst. 3 Čl. 22 odst. 4 

Čl. 21 odst. 4  – 

Článek 22 Článek 23 

Článek 22a Článek 24 

Článek 23 Článek 25 

– Článek 26 

Článek 24 Článek 27 

Příloha Příloha I 

– Příloha II 

– Příloha III 
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